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This project aims to investigate the syntactic
structures of the bei construction in modern
Mandarin. Inspecting the new data of gapless bei
sentences put forth by Her (2009) and Lin (2009)
under an experimental approach, this project finds
that both Her ‘s and Lin ‘s analysis are untenable.

The feasibility of a non-uniform analysis of the bei
construction in Modern Chinese is thus reconfirmed.
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This project aims to investigate the syntactic structures of the bei construction in modern
Mandarin. Inspecting the new data of gapless bei sentences put forth by Her (2009) and Lin
(2009) under an experimental approach, this project finds that both Her’s and Lin’s analysis are
untenable. The feasibility of a non-uniform analysis of the bei construction in Modern Chinese is

thus reconfirmed.
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Acceptability of “Gapless” Bei Passives in Mandarin Chinese and its Implications for the Syntax of Bei
passives
Larry Hong-lin Li and Jen Ting
Chungyu Institute of Technology and National Taiwan Normal University
larryli@cit.edu.tw and ting@ntnu.edu.tw

Recently, the issue of licensing “gapless” bei passives in Mandarin Chinese has received extensive
discussion. In this paper, we will focus on some “gapless” bei passives that are claimed to be acceptable by
Lin (2009) and Her (2009), and explore implications of the (un)acceptability of these sentences for the
syntax of bei passives. Lin (2009) claims that a weak NP licenses a “gapless” bei passive, based on the
assumed acceptability of examples like (1). The weak NP introduces a variable, which is bound by the null
operator at the periphery of the embedded IP. In this way, such bei passives are licensed on a par with gapped
long bei passives by the presence of a null operator. (cf. the null operator approach to canonical bei passives
as in Feng (1990), Ting (1998), Huang (1999)). Her (2009), based on the claimed acceptability of examples
like (2) and (3), proposes that there is no such distinction between long and short bei passives as proposed by
Ting (1998) and Huang (1999), and that all bei passives have a structure with three syntactic arguments,
namely, subject, object, and a VP complement, as in (4). Both Lin’s and Her’s proposal are crucially
supported by the claimed acceptability of the examples they provide. However, those examples do not seem
to be natural sentences. We are, therefore, motivated to conduct a series of experiments investigating
acceptability of the examples provided by Lin (2009) and Her (2009), and verify their licensing conditions if
they are indeed acceptable. We will use the experimental results to draw implications for the syntax of the
bei passives in Mandarin Chinese.

(a REHFWUIT T EL—F
b. SR=HFEVYITE T MfEA
C. R=MAIIRT =K
(2) a. KMGEMEAR, WPIRESETHE TR T
b. LS AR Ay b IR % T
C. NFHIEZZ & A s 2%
(3)a. HIZIHIKE, et krh 1
b. WH K, EHEPMRR 2T
(4) == [ve #% e (ZFVY) [ve PRO; #itGT T e]]
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Her, One-Soon. 2009. Unifying the long passive and the short passive: On the bei construction in Taiwan
Mandarin. Language and Linguistics 10, 421-470./

Lin, Tzong-Hong Jonah. 2009. Licensing “gapless” bei passives. Journal of East Asian Linguistics 18,
167-177.
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Licensing zero copula in Mandarin Chinese
Jen Ting and Larry Hong-lin Li
National Taiwan Normal University and Chungyu Institute of Technology
ting@ntnu.edu.tw and larryli@cit.edu.tw

This paper aims to investigate the zero copula construction in Mandarin Chinese (henceforth Chinese)
in the sense of Stassen (2005). While the copula shi is typically required for a nominal predicate shown by
the contrast in (1), it need not occur in the context of (2b). The zero copula construction as illustrated in (2b)
has been analyzed under the rubric of what is called the nominal predicate construction in the traditional
Chinese grammar (see Chao 1968, Ding et al. 1961, Gao 1960, Zhu 1982, Liu et al. 1983 and also the
works in generative grammar such as Tang 1998, 2001, Wei 2007). In this paper, we first distinguish
sentences like (2b) from other types of nominal predicate sentences in (3), based on whether they are
compatible with temporal adverbs and modals (compare 3 and 7) and what kind of overt verbs (5in3a, &
in 3b and;&in 2b) can occur, and then we proceed to show the inadequacy of previous analyses. Comparing
the zero copula construction in (2b) with the zero copula sentences in other languages, such as Arabic
(Benmamoun 2000, 2008), Hebrew (Rothstein 1995, 2001) and Russian (Pereltsvaig 2008), we make the
following claims: (i) Sentences like (2b) have neither a root small clause structure (cf. Hazout 2010 for
Hebrew) nor an empty copular verb (ii) A functional projection TP is generated (iii) Assuming with
Schiitze (2003) (cf. Lenci 1998) that a finite clause has a tense operator that binds the event argument
associated with the predicate, as long as the event argument in the clause can be bound in a certain way, the
clause can be generated without a VP headed by the copula shi. We argue that the event argument in this
construction is licensed by strategies on a par with those proposed by Tsai (2008) for licensing an
otherwise “incomplete” sentence in (4). This is illustrated by the parallelism between (2b) and (5), (6a) and
(6b). Assuming adverbs and modals are hosted under functional projections (Cinque 1999), we further
argue that sentences like (7) are ruled out by a phrase structure requirement that such functional projections
in Chinese select VVP. The results of this study will lend support to the theory of tense anchoring proposed
by Tsai (2008) and enhance further understanding of the zero copula construction cross-linguistically by a
close comparative study between Chinese and other languages.

(1) =% N - (Qa R=ZLFAN b IBE=1FA - (3)a. /MK (LAFT/ &) EFEEE - b, JHE T T (LA
Wi/€) —JT 30 JC - (4) #f1Q% T % - (5) Event modification Q% T =74/ =7k - (6) Even
coordination a. 5k A4, AP EHE - b, FIQEE, =T - (7) >N ELLET/ &I -

Selected references
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Nominal predication and focus anchoring. In ZAS Papers in Linguistics, ed. by Gerhard Jager, Anatoli
Strigin, Chris Wilder, and Niina Zhang, 22: 159-172. /Tsai, W.-T. 2008. Tense anchoring in Chinese.
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